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TOTAL GROSS WEIGHT

TRANSPORT ID

Telefon:

Hansastrafie 66,

TOTAL N1 OF TRANSPORT UNIT 3
TRANSPORT UNIT NUMBER
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DHL FREIGHT
57703
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1} “Sender/Supplier

21 Suppller ne, 91001692

*

“‘Hutchinson GmbH -
Hansastrasse 66 %
68169 MANNHEIM

51 Loading polnt

68169 MANNHEIM, Hansastrasse 66
57703

8) Shipment no.

3} Shipping ordar no.

’ E)

*4)  Sender numbsr at carrler

11) Raceiver

MAGNA PT S.P.A.
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MODUGNO (BARI)

Tax id: 1T048868560728

12} Customer no. 1 01858

SHIPPING ORDER

@) Deate

00.00.0000 00:00

9} Shipping carrler

7! Relation no.

10) Catrler no. 3033448

DHL GLOBALFORWARDING SPA
STRADA DEL FRANCESE 152/B

10156 TORINO

Telefons Fax

13) Bordereau-ffrelght list no.

14} Unloading paint

MAGNA PT S.P.A.
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MODUGNQ (BARI)

15} Shipping notlea for carrfar

16) Dats of arrlval

17} Time of arrival

14249 12.03.2020 15:00
gr).\;egtand no./Delivery note no, 19} No.ot 20) Type of packages g;) 22) Content 23} \E’vill:gﬁagekg 24) gn:ligat kg
80088703 3 |9B00075 32 32
80088703 3 |9BO0O08O
80088703 60 |9B0O00O24 (_)8&%82861 78 236
80088704 3 |9BO00O75 32 32
80088704 3 |9B0O008O
80088704 60 |9B0OC024 %00%08466 1 78 155
-RING
27 28)
25} Total 6( 132~ 28} Capacity cdm/LoadMeter 2592 Totals 220 455

29} Hazardouse goods classiilcation

30) Hazardouse goads description

31) Frelght terms

EXW Ex Works

32} Value of goods for SLVS

0,00 EUR

33) Transit insurance rlsk covered by carrler
with

34) Sander collect on delivery

35} Attachments

36) Order no.customer

38} Means of trangpert no, DHL FREIGHT
38} Truck code

40} Shipping type O1/Truck

37} Account

41} Clearance key

" 43) Adoptien conflrmation of driver;
above shipment taken cver complate and duly put

Mannheim,

Data Tima Signature

42} Recelving advice receiver
above shipment got complete and duly put

Company stampjslgnature

485) The General German conditions for forwarder's appl

ly.
The legat venue is the company premises of the :Ylspatch {orwards,

44) Shipment contains thereof changed
Euro grid pal.{GP}

Euro geid pal.{GP)

Euro flat pal.(FP)
Eurg flat pal.(FP)

"48) for Carrier

2} Supplier no.

[N NG

291001692

10} Carrler no.

MM

3033448

8} Shipment na.

(U

57703

13} Bordareau-ffraight llst no.




KE o -
girdine di Trasporto / Transport Order < ”’
- , A i o a——
Sehzet / Mittente VAT-ID-No. / N parlita VA Dale / Data
g3 11~MAR-2020 rl’ﬁ.:;;*:ﬁ?%ﬂ_*_*aﬁ o
? HUTCHINSON GMBH o e
N S—
HANSASTR. 66 4
e D-68169 MANNHEIM St
. 51581026
Gge.celion acdress / Indizo def ogo i earicn i o} fydirGada . Qrune < raspostn
¥ ZOV-EC-1026398
‘I Delivery terms / Terminal address /
£ 45, Condizlont ditrasporl Indinzzo terminale
e Ellmedumlclta Dex works v vwmd e sems
. |¢ lizncodom. franco fabbrica DHL FREIGHT GMBH
£ Dclealed D Uncleared
.oh ;ﬂgaﬂil: rtg(“ sdoga?gto WORMS
B3 pall es Unpdl
: O Ul ALTRHEINSTRASSE 9
T doty paid i |y-
Lor-ignes { Deslinatarip VAT-D-No / N° parti2 IVA Duﬂ”d';g pagﬂﬂﬂf’dﬁ',';'_’a D-67550 WORMS RHEINDUERK
;-“- MAGNA PT S.P.A. Dﬂ:hﬂfs nonpag. |Tel:+49 62 42 509 0
s | 2 Fax:+49 62 42 509 130
. VIA DETI CICLAMINT 4
aA
T I-70026 MODUGNO EXW
: LV . Additonat transpen Insum!ncel Tesminal refesence /
B s 0220030542829 Numezo di dossier
* [ Tewery address £ ndiizzo df cansegna della merce v O zfs D no I -
. Curtency/  Valueforinsurance/ Gustomers reference /
L i _' Valuta Valore da assicurare F Riterimentt del chente |
o, No lTMP=TNW-8261 83
ol 2 Terminal i 2wivo Contact le),
-1 Termminal de destination Numro telehonica
1 BARI + 39 / 80 5315811
L 3
*1 M~ekg and numbers Quanlity Packing  Descriplion ol goods Cusloms b numbe] Gross welghtin kg Value {with curtency}
« W she e numesl Quanlits Imballaggio  pascrizlone dells marce Tarifiz doganate | Pesolosdain kg Valore (con valula}
7 PARTS 362.0
it 6 |PAL PARTS
2
r; 1 ]
i . SR
il |
e -
e ¥ 5
124 Payable weighl In kg Total gross welght In kg
EX WORKS Peso tassatile [n kg Tolale peso lordo In kg
:om % cmy tma tm= 2.590m 0.00 647 .50 362.0
1;_ .
Ly ’ ik P

o
et e g s

Entlosures f Allegall

_ !\I;nllq:tlun al sendet
) k.

Delivesy [o consignee

IMPORTANT Aceording 16 CMR, mnspnn damanes haye {o ba naled

on tha lranport Stamp and signafure f Sel'ldez'

Timbro e fima de) mitenls ! a

[ D.umksxgnamlel Firma dell‘aullsia

Firma del destinatarlo

Hitlzg dat mitlenta Consegna al dastinatario order {P0OD) upaa detivery of the L. Damages riot visibte iy should be
] nelified in vmlu:g {0 1ha respensitie EURDCONNECT termina) wihhin 7 days atier delivery,
il Da & fDala fate/ Data
"The/ Oratio Time / Qraria
Consignaes signature Consignasa's name in block letters

Noma di ¢hi firma In stampatelio
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EUROCONNEGCT Transport Condltions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte le spadizion] EUROCONNECT sona vincolate alla Condlzioni Ganerall dl trasporto EUROCONNECT



Transport Order i
p c - ”I I

Mittente N° partita IVA Data / Date

Sender VAT-D-No. ‘#
- “?J

11-MAR-E0E0

[£3

HUTCHINSON GMBH

HANSASTR. &6
D-&816% MANNHEIM

Indirize del fuago di carico (di ritiro) Ordine di trasportoe
Collection address Order code
ZEV—EC-1026338
Condiziont di trasporto/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address
franco dom, franco fabbr
T feduide lawoke | DHL. FREIGHT GMBH
Conslgnes VATID-No. [Jekomen  []jaonsdognao WORMS
undea
v (e | ALTRHEINSTRASSE 9 ;
sl mewpl ) D550 WORME RHEINDUERK
MABNA FT S.P.A. Ol O™ Tel:+49 62 42 502 O
[J2t Fax:+49 E2 42 T09 130
VIA DEI CICLAMINI 4 o
I-70086 MODUGND EXW
Assicurazione complementare Numera di dossier
Additional transport insurance | Terminal reference
Indirizzo di conseqna della merce . 5 QEEGOIONSL428E
Delivery address ¥ Pt
Riferimenti del cliente
Valuta Valere dz assicurare | Customer’s reference
Cuency Value for insurance
Nol EMB—-INW-B826183
Terminal di anvo Numero telefonico
Destination terminal Contact tel.
BARI + 39 / 8 5315817
Marche e numeri Quantita Imballaggic | Descrizione delfa merce Tatiffa doganale Paso lordo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value {with currency)
FPARTS S6E. O
& | PAL. |PARTS .
Peso tassabile in k Totale peso lordo in k
EX WORKS Payable weight in Eg Total g?oss weight in kg
o s . e me  E.590 1 O DO BAT.S 362, O
Richieste particofari / Special consignments
. o e mlu g s ¥
Istruzioni particolari / Spedial instructions KU o bl Eﬁ E: PRI E R BaNiks,

Via det Giclamini, she- 70026 Mofd.ugnqg@l\}:‘

fe

&

y No

Pt Loy -
b 16 ZﬂZﬂ ‘
I.—»— o
Ritira dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT s Tmhm a del mittente
Collection at sender Delivery to consignee According to CMR, transport darmagés | have bﬁ?ﬁ@‘ mns! signature of sender
upon delivery of the consignment. Damages no shoul i

Data / Date Data / Date writing ta the responsible EUROCONNEQUE? %al Eg gﬁ, ﬂiia‘f 4 e U ﬁnﬁﬁ" [
I
F

{remains with consignee at defivery)

Deliver

Orario / Time Orario / Time
Firma dell'autista  Driver’s signature | Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello
Cansignee’s signature Consignee’s name in block letters

£

k.

7T

Tutte [e spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di tra?i:orto EUROCONNECT {vedi retro). !
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNE(;T consignments (see overleaf). 24



